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IMPLEMENTATION  OF THE INTEGRATED FRAMEWORK PILOT SCHEME IN CAMBODIA,
MADAGASCAR, AND MAURITANIA

Summing-up by the Chairman, Ambassador H.R. Iversen, of the discussion
under Point C of the Agenda of the Fourth Session of the

Integrated Framework Steering Committee, 8 March 2002

Corrigendum

Paragraph 5 should read:

"Fourth, while it is not possible to formally appoint lead donors or agencies at this stage, we
have indications to suggest that beneficiary countries will be able to work in partnership with
lead bilateral donor or multilateral agencies, in order to carry the process to the next step."

Comité directeur du Cadre intégré

MISE EN ŒUVRE DU PROGRAMME PILOTE POUR LE CADRE INTÉGRÉ
AU CAMBODGE, À MADAGASCAR ET EN MAURITANIE

Résumé par le Président, M. l'Ambassadeur H.R. Iversen, des débats au titre
du point C de l'ordre du jour de la quatrième session du

Comité directeur du Cadre intégré - 8 mars 2002

Corrigendum

Le paragraphe 5 doit se lire comme suit:

"Quatrièmement, bien qu'il ne soit pas possible à ce stade de désigner formellement des
institutions ou des donateurs principaux, nous avons des indications qui nous laissent croire
que certains pays bénéficiaires seront en mesure de travailler en partenariat avec un donateur
bilatéral principal ou des institutions multilatérales principales, afin de faire avancer le
processus jusqu'à l'étape suivante."

Comité Directivo del Marco Integrado

APLICACIÓN DEL PROGRAMA PILOTO DEL MARCO INTEGRADO
EN CAMBOYA, MADAGASCAR Y MAURITANIA

Resumen por el Presidente, Excmo. Sr. Iversen, de los debates celebrados
en el marco del punto C del orden del día de la cuarta reunión del

Comité Directivo del Marco Integrado, 8 de marzo de 2002

Corrigendum

El texto del párrafo 5 debe ser el siguiente:

"En cuarto lugar, aunque no es posible por el momento designar formalmente donantes u
organismos principales, hay datos disponibles que nos dan a entender que los países
beneficiarios podrán trabajar en asociación con donantes bilaterales principales u organismos
multilaterales principales, a fin de pasar a la siguiente etapa del proceso."

__________


